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คํานํา 
 
หนังสือ “40 บทหะดีษฺ สําหรับเดือนเราะมะฎอน” เปนการรวบรวม หะดีษฺ
ตางๆ ของทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม  จํานวนสี่สิบกวาหะดีษฺ
ที่เกี่ยวกับคุณคาของเดือนเราะมะฎอน และอามัลตางๆ ที่สนับสนุนให
ปฏิบัติในเดือนอันเปยมยิ่งดวยความประเสริฐนี้ 

ตนฉบับเดิมของหนังสือเรียบเรียงโดย อบู อัดนาน อัลฟาริตีย ใน
ภาษายาวี ผูจัดทําไดนํามาถอดความเปนภาษาไทยโดยคัดเอาเฉพาะตัวบท
หะดีษฺเทานั้น หะดีษบางบทไดนํามาอางอิงใหมโดยคัดเอาเฉพาะสาย
รายงานที่ถูกยอมรับโดยอุละมาอฺ หมายเลขของหะดีษฺอาศัยโปรแกรม
สารานุกรมหะดีษฺของบริษัท Harf เปนเกณฑ ยกเวนหนังสือหะดีษฺที่ไมมี
ระบุในโปรแกรม 

ผูจัดทําหวังอยางยิ่งวา หนังสือเลมนี้จะเปนประโยชนแกมุสลิมทุก
ทานที่ประสงคจะแสวงหาความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ ในเดือนแหงความ
ประเสริฐ เดือนเราะมะฎอน อัล-มุบาร็อก ดวยการปฏิบัติตามจริยวัตรของ
ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม  

และใครขอกลาวขอบคุณสํานักงานความรวมมือเพื่อเผยแพรและ
สอนอิสลาม สํานักงานอัร-ร็อบวะฮฺ กรุงริยาด ประเทศซาอุดิอาระเบีย 
เจาของเว็บไซต www.islamhouse.com ที่ไดกรุณารับจัดพิมพและ
เผยแพรหนังสือเลมนี้ 

สิ่งใดที่ปรากฏเปนขอผิดพลาด ทางผู จัดทําพรอมที่จะรับฟง
คําแนะนําจากผูอานทุกทานดวยความยินดี ขออัลลอฮฺทรงประทานเตาฟก 

 
ผูจัดทํา 
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บทบัญญัติการถือศีลอดจากอัลกุรอาน 
 

$yγ •ƒ r'̄≈ tƒ t⎦⎪ Ï% ©! $# (#θãΖ tΒ# u™ |= ÏGä. ãΝ à6 ø‹ n=tæ ãΠ$u‹ Å_Á9 $# $yϑx. 

|= ÏGä. ’ n? tã š⎥⎪ Ï% ©! $# ⎯ ÏΒ öΝ à6 Î=ö7 s% öΝ ä3 ª=yès9 tβθà) −Gs? ∩⊇∇⊂∪     

FאW183E 
 
ความวา โอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย ไดถูกบัญญัติแกสูเจาซึ่งการถือศีลอด 
เชนที่เคยถูกบัญญัติแกประชาชาติกอนหนาสูเจามาแลว เผื่อสูเจาจะตักวา1

(สํารวมและยําเกรง)  
อัล-บะเกาะเราะฮฺ 183 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 ตักวา หมายถึง การยําเกรงตออัลลอฮฺ ดวยการสํารวมตนและปองกันตัวเองใหรอดพนจาก
การลงโทษของอัลลอฮฺ ดวยการปฏิบัติตามคําสั่งของพระองคและละทิ้งสิ่งตองหามทั้งหลายที่
ทรงหาม 
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คุณคาของเดือนเราะมะฎอนจากอัลกุรอาน 
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ความวา อันวาเดือนเราะมะฎอนนั้นเปนเดือนที่ถูกประทานลงมาซึ่ง
คัมภีรอัลกุรอาน เพื่อเปนทางนําแกมวลมนุษย และเปนสิ่งอธิบายเกี่ยวกับ
ทางนําและการแยกแยะอันชัดแจงยิ่ง 

อัล-บะเกาะเราะฮฺ 185 
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หะดีษฺที่ 1 การถือศีลอดเดือนเราะมะฎอนเปนศาสนบังคับ 
 

كَانَ يَوْمُ عَاشُورَاءَ تَصُومُهُ           :    عَائِشَةَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ         عَنْ 
هِلِيَّةِ       لْجَا ا يْشٌ فِي  للَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ             ،  قُرَ للَّهِ صَلَّى ا ا وَكَانَ رَسُولُ 

مُهُ   قَدِ  ، يَصُو فَلَمَّا  مِهِ             بِصِيَا مَرَ  أَ وَ مَهُ  ينَةَ صَا لْمَدِ ا فُرِضَ   ، مَ  فَلَمَّا   
  .  فَمَنْ شَاءَ صَامَهُ وَمَنْ شَاءَ تَرَكَهُ،رَمَضَانُ تَرَكَ يَوْمَ عَاشُورَاءَ

  )1897، مسلم رقم 1863البخاري رقم(
 
ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา กลาววา “วันอาชูรออฺ
(วันที่สิบของเดือนมุหัรฺร็อม) เปนวันที่พวกกุร็อยชถือศีลอดกันในยุค    
ญาฮิลียะฮฺ(ยุคกอนอิสลาม) ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม เองก็
ไดถือศีลอดในวันนั้นเชนกันกอนที่ทานจะเปนรอซูล ครั้นเมื่อทานอพยพไป
มะดีนะฮฺทานก็ยังไดถือศีลอดในวันนั้นอีกและไดสั่งใหคนอื่นๆ ถือศีลอดใน
วันนั้นอีกดวย จนกระทั่งเมื่อการถือศีลอดในเดือนเราะมะฎอนไดถูกบัญญัติ
ข้ึน ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม จึงไดเลิกถือศีลอดวันอาชูรออฺ
(หมายถึงไมไดเปนศาสนกิจบังคับอีกตอไป) ผูใดก็ตามที่ตองการปฏิบัติเขาก็
ถือศีลอด(ในวันอาชูรออฺ)นั้น หรือผูใดไมตองการปฏิบัติเขาก็ละทิ้งมัน(ไมถือ
ศีลอดในวันอาชูรออฺ)”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 2  ประตูสวรรคเปด ประตูนรกปด 
 

عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ 
 وَغُلِّقَتْ ،إِذَا جَاءَ رَمَضَانُ فُتِّحَتْ أَبْوَابُ الْجَنَّةِ«  :قَالَوَسَلَّمَ 

  .» وَصُفِّدَتْ الشَّيَاطِينُ،أَبْوَابُ النَّارِ
  ) واللفظ له1793، مسلم رقم 1766البخاري رقم  (

 
ความวา จากทานอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “เมื่อใดที่เราะมะฎอนมาถึง 
ประตูทั้งหลายของสวรรคจะถูกเปดอา(อยางกวางขวาง) ประตูทั้งหลายของ
นรกจะถูกปดตรึง และเหลาชัยฏอนจะถูกมัดไว”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม สํานวนหะดีษเปนของมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 3 เปนไทจากการลงโทษในขุมนรก 
 

قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ         :    قَالَ   رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ      عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ      
وَسَلَّمَ    نَ صُفِّدَتْ               « :   عَلَيْهِ  مَضَا رَ مِنْ شَهْرِ  لَيْلَةٍ  لُ  وَّ أَ نَ  كَا ا  ذَ إِ

بْوَابُ النَّارِ         ، الشَّيَاطِينُ وَمَرَدَةُ الْجِنِّ           فَلَمْ يُفْتَحْ مِنْهَا    ،  وَغُلِّقَتْ أَ
  :  وَيُنَادِي مُنَادٍ      ،  وَفُتِّحَتْ أَبْوَابُ الْجَنَّةِ فَلَمْ يُغْلَقْ مِنْهَا بَابٌ             ، بَابٌ  

 ، النَّارِ    وَلِلَّهِ عُتَقَاءُ مِنَ     ،  وَيَا بَاغِيَ الشَّرِّ أَقْصِرْ        ، يَا بَاغِيَ الْخَيْرِ أَقْبِلْ       
  .»وَذَلكَ كُلُّ لَيْلَةٍ

  )حسن : 759، صحيح الجامع الصغير للألباني رقم 618الترمذي رقم (
 
ความวา จากทานอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “เมื่อคืนแรกของเดือน    
เราะมะฎอนมาถึง เหลาชัยฏอนและญินที่ช่ัวรายทั้งหลายจะถูกมัด ประตู
ทั้งหลายของนรกจะถูกปดตรึง ไมมีประตูใดของมันที่ถูกเปดอยูเลย ในขณะ
ที่ประตูทั้งหลายของสวรรคจะถูกเปดอา ไมมีประตูใดๆ เลยของมันที่ถูกปด 
และจะมีผูที่ปาวประกาศเรียกรองวา ‘โอผูที่ขวนขวายความประเสริฐ จงรีบ
มาเถิด1 โอที่ผูขวยขวายความชั่วราย จงหยุดเถิด’ และสําหรับอัลลอฮฺนั้นมีผู
ที่พระองคจะทรงปลดปลอยพวกเขาจากนรก สิ่งเหลานั้น(การเรียกรองและ
การปลดปลอย) จะเกิดขึ้นทุกค่ําคืน(ของเดือนเราะมะฎอน)”   

(รายงานโดย อัต-ติรฺมิซีย) 

                                                 
1 หมายถึง รีบมาแสวงหาความโปรดปรานของอัลลอฮฺดวยการปฏิบัติความดี 
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หะดีษฺที่ 4 การอภัยโทษสําหรับผูถือศีลอด 
 

قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ         :   قَالَ     رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ      عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ      
مَنْ صَامَ رَمَضَانَ إِيمَانًا وَاحْتِسَابًا غُفِرَ لَهُ مَا تَقَدَّمَ                 « :   عَلَيْهِ وَسَلَّمَ   

  . »مِنْ ذَنْبِهِ

  )1276، مسلم رقم 37البخاري رقم (
 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ  เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ผูใดที่ถือศีลอดในเดือน
เราะ-มะฎอนดวยเปยมศรัทธาและหวังในผลบุญ เขาจะไดรับการอภัยจาก
ความผิดบาปที่ผานมาของเขา”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 5 ผลตอบแทนของการถือศีลอดเปนสิทธิของอัลลอฮฺ 
 

سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى     :    هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ قَالَ          ي أَبِ  نْعَ 
كُلُّ عَمَلِ ابْنِ آدَمَ       : قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَجَلَّ        « :   اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُولُ       

   .» هُوَ لِي وَأَنَا أَجْزِي بِهِ، الصِّيَامَلَهُ إِلاَّ
  )1942مسلم رقم (

 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “องคอัลลอฮฺ ผูทรงเกรียงไกร
และสูงสงไดมีดํารัสวา ‘การงานทุกประการของมนุษยนั้น(จะไดรับผลบุญ)
ตามสวนที่เขาไดกระทํา ยกเวนการถือศีลอด (ผลตอบแทนตอ)การถือศีลอด
นั้นเปนสิทธิของฉัน และฉันจะตอบแทน(ตามความประสงคของฉัน)เอง’1”  

(รายงานโดยมสุลิม) 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 นั่นคือ พระองคจะทรงเพิ่มพูนผลตอบแทนการถือศีลอดใหเทาทวีดวยความเมตตาของ
พระองคตามแตท่ีทรงประสงคโดยไมมีกําหนดตายตัวเชน เจ็ดเทา สิบเทา เจ็ดรอยเทา ฯลฯ
เหมือนการปฏิบัติความดีอ่ืนๆ 
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หะดีษฺที่ 6 การถือศีลอดเปนโลปองกัน 
 

عَلَيْهِ                       للَّهُ  ا للَّهِ صَلَّى  ا عَنْهُ أَنَّ رَسُولَ  للَّهُ  ا رَضِيَ  ةَ  يْرَ هُرَ بِي  أَ عَنْ 
مْرُؤٌ    وَإِنِ   ،  يَجْهَلْ  يَرْفُثْ وَلاَ     فَلاَ ، الصِّيَامُ جُنَّةٌ    « :   وَسَلَّمَ قَالَ      ا

   .»مَرَّتَيْنِـ قَاتَلَهُ أَوْ شَاتَمَهُ فَلْيَقُلْ إِنِّي صَائِمٌ 

  )1761البخاري رقم(
 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “การถือศีลอดนั้นเปนโล
ปองกัน1 ดังนั้น(เมื่อผูใดถือศีลอด)แลว เขาอยาไดพูดจาหยาบโลนและ
อยาไดประพฤติเยี่ยงผูที่ไรจริยธรรม และหากแมนมีผูใดตองการทะเลาะ
เบาะแวงหรือกลาวดาวารายเขา ก็ใหเขากลาวแกคนผูนั้นวา ‘แทจริงฉัน
เปนผูถือศีลอด แทจริงฉันเปนผูถือศีลอด’ 2”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 คือปองกันไมใหผูถือศีลอดประพฤติส่ิงท่ีไมดี หรือปองกันเขาจากการตองเขานรก 
2 คือใหกลาวเพียงเทานี้ โดยไมตองตอบโตดวยคําพูดอ่ืนท่ีอาจจะทําใหการถือศีลอดบกพรอง 
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หะดีษฺที่ 7 การถือศีลอดทําใหอารมณใครลดลง 
 

 رَسُولُ اللَّهِ     قَالَ  :   قَالَ   رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ     بن مَسْعُودٍ     اللَّهِ   عَبْدِ عَنْ  
 اسْتَطَاعَ مِنْكُمْ     مَنِ ، يَا مَعْشَرَ الشَّبَابِ     « :   صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ     

فَلْيَتَزَوَّجْ        ةَ  ءَ لْبَا لِلْفَرْجِ           ؛ ا أَحْصَنُ  وَ لِلْبَصَرِ  أَغَضُّ  نَّهُ  فَإِ لَمْ    ،   مَنْ  وَ  
  .» فَإِنَّهُ لَهُ وِجَاءٌ؛يَسْتَطِعْ فَعَلَيْهِ بِالصَّوْمِ

  )2485، مسلم رقم 4678البخاري رقم (
 
ความวา จากทานอับดุลลอฮฺ อิบนุ มัสอูด เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “บรรดาผูเปนหนุม
ทั้งหลาย ผูใดในหมูพวกทานที่มีความสามารถจะครองคูก็จงแตงงานเสีย 
เพราะแทจริงแลวมัน(การแตงงานนั้น)ทําใหลดสายตา(จากการมองสิ่ง
ตองหาม)ไดดีกวา และใหการปกปองอวัยวะเพศ(จากการประพฤติผิด)ได
ดีกวา และหากผูใดไมมีความสามารถ ก็ใหเขาถือศีลอด เพราะมัน(การถือ
ศีลอดนั้น)จะเปนตัวปองกัน(จากการประพฤติผิดในกามารมณ)”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 8 ความเบิกบานใจของผูถือศีลอด 
 

 قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ         : قَالَ   رَةَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ       هُرَيْ  يْ أَبِ  عن 
ئِمِ فَرْحَتَانِ يَفْرَحُهُمَا إِذَا أَفْطَرَ فَرِحَ                . . .   « :   عَلَيْهِ وَسَلَّمَ    وَلِلصَّا

  .»بِفِطْرِهِ وَإِذَا لَقِيَ رَبَّهُ فَرِحَ بِصَوْمِهِ
  )1944مسلم رقم (

 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทาน รอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “สําหรับผูถือศีลอดนั้นมีความ
เบิกบานใจอยูสองครั้ง เมื่อเขาละศีลอดเขาจะเบิกบานใจกับการละศีลอดนั้น 
และเมื่อเขาไดพบองคอภิบาลของเขา เขาจะเบิกบานใจกับ(ผลบุญที่ไดจาก)
การถือศีลอดของเขา”  

(รายงานโดย มุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 9 กลิ่นปากของผูถือศีลอด 
 

 رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ       قَالَ    :    هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ قَالَ         يْبِ  أَ عن 
 لَخُلُوفُ فَمِ    ، وَالَّذِي نَفْسُ مُحَمَّدٍ بِيَدِهِ        . . . «     : لَّمَ قَالَ  عَلَيْهِ وَسَ  

  .» ...الصَّائِمِ أَطْيَبُ عِنْدَ اللَّهِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ مِنْ رِيحِ الْمِسْكِ
)1944مسلم رقم (  

 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ขอสาบานดวยอัลลอฮฺผูซ่ึง
ชีวิตมุหัมมัดอยูในพระหัตถของพระองค แทจริงแลวกลิ่นปากของผูที่ถือ  
ศีลอดนั้น มีกลิ่นหอม ณ อัลลอฮฺ ในวันกิยามะฮฺ ย่ิงกวากลิ่นของน้ําหอม
มิสกฺ(ชะมดเชียง)”  

(รายงานโดย มุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 10 ประตูสวรรค อัรฺ-ร็อยยาน สําหรับผูถือศีลอด 
 

بْ عَنْ سَهْلِ  رَضِ  سَعْدٍنِ  عَلَيْهِ             للَّهُ  ا لنَّبِيِّ صَلَّى  ا عَنْ  عَنْهُ  للَّهُ  ا يَ 
قَالَ    يَّانُ               «     : وَسَلَّمَ  لرَّ ا لَهُ  يُقَالُ  بًا  بَا لْجَنَّةِ  ا فِي  نَّ  مِنْهُ    ، إِ يَدْخُلُ   

مَةِ لاَ            لْقِيَا ا مَ  يَوْ ئِمُونَ  لصَّا هُمْ       ا غَيْرُ حَدٌ  أَ مِنْهُ  خُلُ  يَدْ يْنَ     ،   أَ يُقَالُ   
 فَإِذَا دَخَلُوا      ،  يَدْخُلُ مِنْهُ أَحَدٌ غَيْرُهُمْ       لاَ   ، ومُونَ   فَيَقُ ؟ الصَّائِمُونَ    

وَمَنْ دَخَلَهُ     « :   وزِيْدَ عند ابن ماجه         »   أُغْلِقَ فَلَمْ يَدْخُلْ مِنْهُ أَحَدٌ        
  .»لَمْ يَظْمَأْ أَبَدًا

 )1630، ابن ماجه رقم 1947 ، مسلم رقم1763 البخاري رقم(
 
ความวา จากทาน สะหฺลิ อิบนุ สะอฺดิ ไดฟงจากทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ    
อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “แทจริง ในสวรรคนั้นมีประตูหนึ่งมีช่ือ
เรียกวา อัรฺ-ร็อยยาน ในวันกิยามะฮฺผูถือศีลอดจะเขาสวรรคจากประตูนี้ ไม
มีผูใดสักคนเขาจากประตูนี้นอกจากพวกเขา จะมีเสียงถามขึ้นมาวา ‘ไหน
เลาบรรดาผูถือศีลอด?’ (เพื่อเรียกใหพวกเขาไดเขาสวรรคจากประตูนี้) แลว
พวกเขาก็จะยืนขึ้น ไมมีผูใดสักคนเขาจากประตูนี้นอกจากพวกเขา เมื่อพวก
เขาไดเขาไปหมดแลว ประตูนี้ก็จะถูกปด จึงไมมีผูใดไดเขาไปจากประตูนี้อีก
นอกจากพวกเขา” มีสํานวนเพิ่มเติมจากสายรายงานของอิบนุ มาญะฮฺวา 
“ผูใดที่ไดเขาจากประตูนี้ เขาจะไมกระหายอีกเลยชั่วนิรันดร”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย, มุสลิม และอิบน ุมาญะฮฺ) 
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หะดีษฺที่ 11 ปลอดภัยจากไฟนรก 
 

سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى   :    الْخُدْرِيِّ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ قَالَ           عَنْ أَبِي سَعِيدٍ   
 بَعَّدَ اللَّهُ    ، مَنْ صَامَ يَوْمًا فِي سَبِيلِ اللَّهِ       «     : لَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُولُ   اللَّهُ عَ   

  .»وَجْهَهُ عَنْ النَّارِ سَبْعِينَ خَرِيفًا
  )1949، مسلم 2628البخاري رقم (

 
ความวา จากทาน อบู สะอี๊ด อัล-คุดรีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ ไดฟงทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา “ผูใดที่ถือศีลอดหนึ่งวันดวย
ความบริสุทธิ์ใจเพื่ออัลลอฮฺ (ผลตอบแทนของเขาก็คือ)พระองคจะทรงทําให
เขาหางไกลจากไฟนรกถึงระยะทางเทากับเจ็ดสิบฤดูกาลในการเดินทาง”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 12 รักษามารยาทในการถือศีลอด 
 

قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ         :    قَالَ   رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ      عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ      
 وَرُبَّ   ،  الْجُوعُ   رُبَّ صَائِمٍ لَيْسَ لَهُ مِنْ صِيَامِهِ إِلاَّ         « :   عَلَيْهِ وَسَلَّمَ   

  .» السَّهَرُلاَّقَائِمٍ لَيْسَ لَهُ مِنْ قِيَامِهِ إِ
 )حسن صحيح: 1371حيح سنن ابن ماجه للألباني رقم، ص1680ابن ماجه رقم(

 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทาน รอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “บอยครั้งที่ผูถือศีลอดไมไดรบั
ผลตอบแทนจากการถือศีลอดของเขา นอกเสียจากความหิว(เพราะไมรักษา
มารยาทในการถือศีลอด) และบอยครั้งที่ผูยืน(ละหมาดในเวลากลางคืน)
ไมไดรับผลตอบแทนจากการยืนละหมาดของเขานอกเสียจากการอดนอน”  

(รายงานโดยอบินุ มาญะฮฺ) 
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หะดีษฺที่ 13 ภัยจากการพูดปดขณะถือศีลอด 
 

سُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ      قَالَ رَ   :   عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ قَالَ             
وَسَلَّمَ    لِلَّهِ                  « :   عَلَيْهِ  فَلَيْسَ  بِهِ  لْعَمَلَ  ا وَ لزُّورِ  ا عْ قَوْلَ  يَدَ لَمْ  مَنْ 

  .»حَاجَةٌ فِي أَنْ يَدَعَ طَعَامَهُ وَشَرَابَهُ
  )1770البخاري رقم (

 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ผูใดที่ไมละทิ้งการพูดเท็จ
และยังปฏิบัติอยูอีก(ในขณะที่ถือศีลอด) ดังนั้นไมใชความจําเปนเลย
สําหรับอัลลอฮฺ ที่เขาผูนั้นตองละทิ้งอาหารการดื่มกินของเขา1”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 หมายความวา การถือศีลอดของเขาจะไมมีความหมายหรือผลตอบแทนใดๆ จากอัลลอฮฺ 
ตราบใดที่เขาไมละทิ้งการพูดเท็จในขณะที่ถือศีลอด  
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หะดีษฺที่ 14 ความประเสริฐของการทาน “สะหูรฺ”1 
 

للَّهُ عَنْهُ قَالَ          بْنِ  أَنَسٍ  عَن  لِكٍ رَضِيَ ا للَّهُ       :    مَا لنَّبِيُّ صَلَّى ا قَالَ ا
  .»تَسَحَّرُوا فَإِنَّ فِي السَّحُورِ بَرَكَةً«: عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 

  )1835، مسلم رقم 1789البخاري رقم (
 
ความวา จากทานอะนัส อิบนุ มาลิก เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “พวกทานจงทาน สะหูรฺ เถิด 
เพราะใน สะหูรฺ นั้นมีบะเราะกัต(ความประเสริฐ)”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 อาหารที่ผูถือศีลอดทานตอนหัวรุงกอนการเริ่มถือศีลอดในแตละวัน 
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หะดีษฺที่ 15 ใหทาน “สะหูรฺ” ในชวงทายสุดของกลางคืน 
 

لِ  مَ بنِ   نَسِ عَنْ أَ   للَّهُ عَنْهُ            كٍا ا بِتٍ رَضِيَ  بْنِ ثَا يْدِ  زَ :  قَالَ   مَاعَنْ 
وَسَلَّمَ             عَلَيْهِ  للَّهُ  ا للَّهِ صَلَّى  ا لِ  رَسُو مَعَ  نَا  لَى     ، تَسَحَّرْ إِ قُمْنَا  ثُمَّ   

بَيْنَهُمَا         :  قُلْتُ  ، ةِ الصَّلاَ   .  خَمْسِينَ آيَةً     :  قَالَ  ؟ كَمْ كَانَ قَدْرُ مَا 
  .  قَدْرُ خَمْسِينَ أَوْ سِتِّينَ يَعْنِي آيَةً: وفي رواية 

 )1837، مسلم رقم 541البخاري رقم (
 
ความวา จากทาน อะนัส เลาจากทาน ซัยดฺ อิบนุ ซาบิต เราะฎิยัลลอฮ ฺอันฮ ุ
ไดกลาววา “พวกเราไดทานสะหูรฺกับทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสัลลัม เสร็จแลวก็ไดลุกขึ้นไปละหมาด(ศุบหฺ)กับทาน” ฉัน(อะนัส)ถามวา 
“ชวงเวลาเทาใดระหวางทั้งสอง? (หมายถึงหลังจากที่ทานสะหูรฺเสร็จกับ
เวลาของการละหมาดศุบหฺ)” ซัยดฺตอบวา “หาสิบอายะฮฺ(หมายถึงชวงเวลา
ระหวางนั้นเทากับเวลาที่ใชในการอานอัลกุรอานประมาณหาสิบอายะฮฺ)” 
ในอีกรายงานหนึ่งมีวา “ประมาณหาสิบหรือหกสิบอายะฮ”ฺ1  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม)  
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 บทเรียนจากหะดีษฺนี้คือ สุนัตใหทานสะหูรฺอยางลาที่สุดเทาที่สามารถทําได 
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หะดีษฺที่ 16 ใหรีบละศีลอดทันทีเมื่อถึงเวลา 
 

 أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ          رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ      عَنْ سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ  
  .»رٍ مَا عَجَّلُوا الْفِطْرَ يَزَالُ النَّاسُ بِخَيْلاَ«  :وَسَلَّمَ قَالَ

  )1838، مسلم رقم 1821البخاري رقم (
  

 عَنْ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ        رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ      عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ      
نَّ الْيَهُودَ     لأََ ،  يَزَالُ الدِّينُ ظَاهِرًا مَا عَجَّلَ النَّاسُ الْفِطْرَ                لاَ   « : قَالَ   

  .»ارَى يُؤَخِّرُونَوَالنَّصَ
  )حسن: 2063صحيح سنن أبي داود للألباني رقم، 2006أبو داود رقم (

  
ความวา จากทาน สะหฺลิ อิบนุ สะอฺดิ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วาทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกลาววา “ผูคนทั้งหลายจะยังคงมีสุขภาพดี 
ตราบใดที่พวกเขารีบละศีลอดทันที(ที่ถึงเวลา)”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
 

และจากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ศาสนาจะยังคงเชิดเดน 
ตราบใดที่ผูคนยังรีบละศีลอดทันที(เมื่อถึงเวลา) เพราะพวกยิวและคริสตจะ
ชักชา(ไมรีบละศีลอดทันทีเมื่อถึงเวลา)”  

(รายงานโดย อบู ดาวูด) 
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หะดีษฺที่ 17 ละศีลอดดวยลูกอินทผาลัม 
 

 هِيْلَ عَ ى االلهُ  لَّ صَيُّبِ النَّ  انَكَ:  الَقَرَضِيَ االله عَنْهُ  كٍلِاْ مَ بنِسٍنَ أَنْعَ
 تٌاْبَطَ  رُ نْكُ تَ مْ لَّ نْ إِ فَ ، تٍ اْبَطَ  رُ لىَ عَ يْلِّصَ يُ نْ  أَ لَبْ قَ رُطِفْ يُ مَلَّسَوَ 
  .ءٍآ مَّنْ مِاتٍوَسَا حَسَ حَاتٌرَيْمَ تُنْكُ تَمْ لَنْإِ فَ،تٍاْرَيْمَتُفَ

  )صحيح : 560، صحيح سنن الترمذي للألباني رقم632الترمذي رقم (
 
ความวา จากทาน อะนัส อิบนุ มาลิก เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา “ทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม จะละศีลอดกอนละหมาด(มัฆริบ)ดวย
ลูกอินทผาลัมสดจํานวนเล็กนอย ถาไมมีอินทผาลัมสดทานจะละศีลอดดวย
อินทผาลัมแหงเล็กๆ จํานวนหนึ่ง หรือถาไมมีอินทผาลัมแหง ทานจะจิบ
หรือดื่มน้ําสองสามครั้ง” 

(รายงานโดย อัต-ติรฺมิซีย) 
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หะดีษฺที่ 18 หลักฐานที่สนับสนุนใหละหมาดตะรอวีหฺ 
 

ئِشَةَ   عَنْ  عَا لَتْ     االلهُ  رَضِيَ   عَنْهَا  قَا للَّهُ         :   ا للَّهِ صَلَّى  ا  أَنَّ رَسُولَ 
 فَصَلَّى  ، عَلَيْهِ وَسَلَّمَ خَرَجَ مِنْ جَوْفِ اللَّيْلِ فَصَلَّى فِي الْمَسْجِدِ              

بِصَلاَ     جَالٌ  كْثَرُ               ، تِهِ رِ أَ جْتَمَعَ  فَا لِكَ  بِذَ ثُونَ  يَتَحَدَّ سُ  لنَّا ا فَأَصْبَحَ   
 الثَّانِيَةِ     فَخَرَجَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِي اللَّيْلَةِ             ، مِنْهُمْ 

بِصَلاَ    ا  لِكَ           ، تِهِ فَصَلَّوْ ذَ نَ  و كُرُ يَذْ سُ  لنَّا ا فَأَصْبَحَ  هْلُ      ،   أَ فَكَثُرَ 
  فَلَمَّا كَانَتِ   ، تِهِ  فَخَرَجَ فَصَلَّوْا بِصَلاَ     ،  اللَّيْلَةِ الثَّالِثَةِ     مِنَ الْمَسْجِدِ   

 فَلَمْ يَخْرُجْ إِلَيْهِمْ رَسُولُ       ، اللَّيْلَةُ الرَّابِعَةُ عَجَزَ الْمَسْجِدُ عَنْ أَهْلِهِ            
 ،ةَ الصَّلا      : قَ رِجَالٌ مِنْهُمْ يَقُولُونَ        فَطَفِ ، اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ      

 حَتَّى خَرَجَ   ، فَلَمْ يَخْرُجْ إِلَيْهِمْ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ             
لْفَجْرِ   لِصَلاَ  ا تَشَهَّدَ             ، ةِ  ثُمَّ  سِ  لنَّا ا عَلَى  قْبَلَ  أَ لْفَجْرَ  ا قَضَى  فَلَمَّا   ، 
بَعْدُ   « :   فَقَالَ    مَّا  نُكُمْ      ، أَ عَلَيَّ شَأْ يَخْفَ  لَمْ  نَّهُ  فَإِ للَّيْلَةَ    ا لَكِنِّيْ  ،   وَ   
  .»ةُ اللَّيْلِ فَتَعْجِزُوا عَنْهَا أَنْ تُفْرَضَ عَلَيْكُمْ صَلاَتُخَشِيْ

  )1271مسلم رقم ( 
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ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวา ทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดออกไปยังมัสญิดในเวลาดึก(ของเดือนเราะ
มะฎอน)แลวทําการละหมาด และไดมีผูชายบางคนละหมาดพรอมทาน 
เรื่องที่เกิดขึ้นไดกลายเปนที่โจษขานกันในหมูผูคน จนกระทั่งมีคนมา
ละหมาดกับทานรอซูลมากขึ้น คืนที่สองทานรอซูลไดออกไปละหมาดอีก ได
มีผูคนมาละหมาดกับทานมากขึ้นอีก และพวกเขาก็ไดพูดถึงเรื่องนี้ในเวลา
รุงขึ้น เมื่อถึงคืนที่สามทานรอซูลไดออกไปละหมาดอีกและมีผูคนมา
ละหมาดกับทานเหมือนเดิม พอถึงคืนที่สี่มัสญิดก็เต็มจนไมสามารถจุผูคนที่
มีจํานวนเยอะได ทานรอซูลไมไดออกมาในคืนนี้ ผูชายบางคนจึงไดกลาววา 
“อัศ-ศอลาฮฺ(มาละหมาดกันเถิด)”  ทานรอซูลยังคงไมไดออกไปจนกระทั่ง
ถึงรุงเชา ทานจึงออกไปละหมาดฟจรฺ(ละหมาดศุบหฺ) เมื่อทานละหมาดเสร็จ 
ทานไดหันหนาเขาหาบรรดาผูที่รวมละหมาด ทานกลาวคําเริ่มตนเพื่อให
โอวาท และไดใหเทศนาวา “เอาละ แทจริงแลว เรื่องราวของพวกทาน(การ
รวมตัวกันเพื่อละหมาด)เมื่อคืนนี้ ไมใชสิ่งที่ปกปดสําหรับฉันแตอยางใด(คือ
ทานรอซูลรูเห็นการรวมตัวของเศาะหาบะฮฺ) หากแตฉันกลัววา(ถาฉัน
ออกมาละหมาดกับพวกทานอีก)การละหมาดในยามค่ําคืนจะถูกบัญญัติให
เปนภารกิจบังคับแกพวกทาน แลวพวกทานก็จะออนแรงที่จะปฏิบัติมัน”   

(รายงานโดย มุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 19 ความประเสริฐของการละหมาดตะรอวีหฺ 
  

ةَ        يْرَ هُرَ بِي  أَ عَنهُ     عَنْ  االله  عَلَيْهِ           رَضِيَ  للَّهُ  ا للَّهِ صَلَّى  ا رَسُولَ  نَّ  أَ
يمَانًا وَاحْتِسَابًا غُفِرَ لَهُ مَا تَقَدَّمَ مِنْ                         وَسَلَّمَ قَالَ مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِ

  . ذَنْبِهِ
  )1266سلم رقم ، م36البخاري رقم (

 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทาน รอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ผูใดที่ลุกขึ้น(เพื่อละหมาด
และประกอบอิบาดะฮฺ)ในคืนของเดือนเราะมะฎอน ดวยความศรัทธาและ
หวังในความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ เขาจะไดรับการอภัยโทษจากความผิด
บาปที่ผานมาของเขา” 

 (รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 20 สงเสริมใหทําบุญกุศลในเดือนเราะมะฎอน 
 

بْنِ عَبَّاسٍ       للَّهُ           : قَالَ  رَضِيَ عَنهُمَا   عَنْ ا  كَانَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى ا
 وَكَانَ أَجْوَدَ مَا يَكُونُ فِي شَهْرِ           ،  بِالْخَيْرِ  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَجْوَدَ النَّاسِ        

مَضَانَ    إِ ، رَ لسَّلاَ        ا عَلَيْهِ  يلَ  جِبْرِ فِي        مُ نَّ  فِي كُلِّ سَنَةٍ  هُ  يَلْقَا نَ   كَا
 فَيَعْرِضُ عَلَيْهِ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ           ، رَمَضَانَ حَتَّى يَنْسَلِخَ     

 لَقِيَهُ جِبْرِيلُ كَانَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ              فَإِذَا   ، وَسَلَّمَ الْقُرْآنَ     
  . حِ الْمُرْسَلَةِوَسَلَّمَ أَجْوَدَ بِالْخَيْرِ مِنْ الرِّيْ

  )4268، مسلم رقم 5البخاري رقم (
 
ความวา จากทาน อิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาวา “ในหมูผูคน
ทั้งหลายนั้นทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม เปนผูใจบุญที่สุดใน
การทําความดี1 และทานจะใจกวางที่สุดในเดือนเราะมะฎอน ทั้งนี้ ทุกป 
ญิบรีลจะมาพบกับทานในทุกคืนของเราะมะฎอนจนกระทั่งหมดเดือน ทาน
รอซูลจะอานศึกษาอัลกุรอานกับญิบรีล และแทจริงทานรอซูลนั้นเมื่อไดเจอ
ญิบรีลแลว ทานจะเปนผูใจบุญในการทําความดีมากกวา/ย่ิงใหญกวาลมที่
หอบพัดเสียอีก”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
 
 
 

                                                 
1 หมายถึงการใหทานและการทาํบุญอ่ืนๆ 
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หะดีษฺที่ 21 คุณคาการอานอัลกุรอานในเดือนเราะมะฎอน 
 

 أَعْلَمُ نَبِيَّ اللَّهِ صَلَّى      لاَ وَ   . . . : عَنْ عَائِشَةَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ          
للَّهُ   لَيْلَةٍ            ا لْقُرْآنَ كُلَّهُ فِي  ا أَ  قَرَ وَسَلَّمَ  عَلَيْهِ  لَى     وَلاَ  ،   إِ لَيْلَةً   صَلَّى 

   . غَيْرَ رَمَضَانَ صَامَ شَهْرًا كَامِلاً وَلاَ،الصُّبْحِ
  )1233مسلم (

 
ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวา “...และฉันไม
เคยทราบวาทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม อานอัลกุรอานจบเลม
ในคืนเดียว ละหมาดสุนัตจนถึงเชา และถือศีลอดหมดทั้งเดือน นอกจากใน
เดือนเราะมะฎอนเทานั้น”1  

(รายงานโดย มุสลิม) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 การที่ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม มุงอานอัลกุรอานในเดือนเราะมะฎอนนั้น 
ช้ีใหเห็นความประเสริฐและคุณคาของการปฏิบัตินี้อยางชัดเจนแลว 
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หะดีษฺที่ 22 การชวยเหลือของอัลกุรอานและการถือศีลอด 
 

أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ          عَنهُما   رَضِيَ االله   عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَمْرٍو 
 ،الصِّيَامُ وَالْقُرْآنُ يَشْفَعَانِ لِلْعَبْدِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ                « :   عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ     
مُ       لصِّيَا ا رِ                  :   يَقُولُ  لنَّهَا بِا تِ  ا لشَّهَوَ ا وَ مَ  لطَّعَا ا مَنَعْتُهُ  بِّ  رَ يْ   ،أَ

 ،» مَنَعْتُهُ النَّوْمَ بِاللَّيْلِ فَشَفِّعْنِي فِيهِ        :   الْقُرْآنُ      وَيَقُولُ    ، فَشَفِّعْنِي فِيهِ  
  . »فَيُشَفَّعَانِ«: قَالَ 
  )صحيح : 3882، صحيح الجامع الصغير للألباني رقم6337مسند الإمام أحمد رقم (

 
ความวา จากทานอับดุลลอฮฺ อิบนุ อัมรฺ อิบนุ อัล-อาศฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ
มา เลาจากทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “การ
ถือศีลอดและอัลกุรอานนั้นจะมาใหความชวยเหลือแกบาวในวันกิยามะฮฺ 
การถือศีลอดจะพูดวา ‘โอผูอภิบาลแหงขา ขาไดสกัดกั้นเขาจากอาหารและ
การสนองความใครในยามกลางวัน ดังนั้นไดโปรดใหขาชวยเหลือเขาดวย
เถิด’ อัลกุรอานก็จะพูดวา ‘โอผูอภิบาลแหงขา ขาไดสกัดกั้นเขาจากการหลับ
นอนในยามค่ําคืน ดังนั้นไดโปรดใหขาชวยเหลือเขาดวยเถิด’ แลวทั้งสองก็
ไดรับอนุญาตเพื่อใหความชวยเหลือ”   

(รายงานโดย อะหฺมัด) 
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หะดีษฺที่ 23 ความประเสริฐของการใหอาหารละศีลอด 
 

قَالَ رَسُولُ اللَّهِ       :   قَالَ   رَضِيَ االلهُ عَنْهُ     دِ بْنِ خَالِدٍ الْجُهَنِيِّ      عَنْ زَيْ   
مَنْ فَطَّرَ صَائِمًا كَانَ لَهُ مِثْلُ أَجْرِهِ غَيْرَ            « :   صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ     

  . » يَنْقُصُ مِنْ أَجْرِ الصَّائِمِ شَيْئًاأَنَّهُ لاَ

  )صحيح: 647ترمذي رقمصحيح سنن ال، 735الترمذي رقم(
 
ความวา จากทานซัยดฺ อิบนุ คอลิด อัล-ุฮะนีย เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ผูใดที่เลี้ยงอาหารละศีลอด
แกผูถือศีลอด เขาจะไดรับผลบุญเทากับผลบุญของผูถือศีลอด(ที่เขาให
อาหาร) โดยที่ผลบุญนั้น1 ไมไดลดนอยลงไปจากผูถือศีลอดนั้นแตอยางใด” 

(รายงานโดย อัต-ติรฺมิซีย) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 หมายถึง ผลบุญเดิมของผูถือศีลอดท่ีเขาใหอาหาร 
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หะดีษฺที่ 24 ดุอาอฺของผูถือศีลอดไมถูกผลักไส 
 

 صَلَّى اللَّهُ    االلهِلُوْسُ رَالَقَ:  الَقَ رَضِيَ االلهُ عَنْهُ كٍالِ مَ بنِسِنَ أَنْعَ
ثَ    وَسَلَّمَ  دَ ثُ لاَعَلَيْهِ  لاَ اتٍ  وَعْ   تُ   دَ :  دُّ رَ  لْ  ةُ وَعْ   ا وَ ، دِلِ اْ وَ   ةُوَعْ دَ  

   .رِافِسَمُ الْةُوَعْدَ وَ،مِائِالصَّ
  )حسن: 3032صحيح الجامع الصغير للألباني رقم، 6185 رقمالبيهقي في الكبرى(

 
ความวา จากทาน อะนัส อิบนุ มาลิก เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ดุอาอฺสามประเภทที่
จะไมถูกผลักไส คือดุอาอฺของบุพการี(บิดามารดา) ดุอาอฺของผูถือศีลอด และ
ดุอาอฺของผูเดินทาง”  

(รายงานโดย อัต-ติรฺมิซีย) 
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หะดีษฺที่ 25 ดุอาอฺเมื่อละศีลอด 
 

هِ صَلَّى اللَّهُ   كَانَ رَسُولُ اللَّ      : قَالَ   رَضِيَ االلهُ عَنْهُمَا      عُمَرَ  بْنِ ا عن  
ذَا أَفْطَرَ قَالَ           بْتَلَّتِ   ، ذَهَبَ الظَّمَأُ    « :   عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إِ ا لْعُرُوقُ     وَ  ، ا

  . » إِنْ شَاءَ اللَّهُ،جْرُلأَوَثَبَتَ ا
  )حسن: 2066، صحيح سنن أبي داود رقم2010أبو داود رقم (

 
ความวา จากทานอิบนุ อุมัรฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม เมื่อทานละศีลอดทานจะกลาววา 

  » إِنْ شَاءَ اللَّهُ،جْرُ وَثَبَتَ الأَ، الْعُرُوقُ وَابْتَلَّتِ،ذَهَبَ الظَّمَأُ«
“ความกระหายไดดับลงแลว เสนโลหิตก็เปยกชื้น และผลบุญก็ไดมั่นคงแลว 
อินชาอัลลอฮฺ (หากอัลลอฮฺทรงประสงค)”  

(รายงานโดย อบู ดาวูด) 
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หะดีษที่ 26 คืน “ลัยละตุล ก็อดรฺ” 
 

 اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ     رَسُولَ    نَّ  أَ هُنْ عَ  االلهُ  يَضِ رَ يِّ رِ دْخُ الْ  دٍيْعِ سَيْبِ عن أَ  
ا هَتُيْسِّ نُ وْ ا أَ هَتُيْسِنْ  أُ مَّ ثُ رِ دْقَ الْ  ةَلَيْ لَ تُيْ رِ  أُ يْنِّ إِ « :   قَالَ   عَلَيْهِ وَسَلَّمَ   

   .»رِتْوَ الْيْ فِرِاخِوَ الأَرِشْعَ الْيْا فِهَوْسُمِتَالْفَ
  )1877البخاري رقم(

 
ความวา จากทานอบู สะอี๊ด อัล-คุดรีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวาทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกลาววา “แทจริงฉันไดรับการบอก
ใหรูเห็นคืนลัยละตุล ก็อดรฺแลว แตฉันก็ถูกทําใหลืมอีก ดังนั้นพวกทานจง
หามันในค่ําคืนสิบวันสุดทาย(ของเราะมะฎอน) ในค่ําคืนที่เปนคี่”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
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หะดีษฺที่ 27 คุณคาของอิบาดะฮฺในคืนลัยละตุล ก็อดรฺ 
 

يْ      لَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ      النَّبِيِّ صَ  رَةَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ عَنِ      عَنْ أَبِي هُرَ
يمَانًا وَاحْتِسَابًا غُفِرَ لَهُ مَا تَقَدَّمَ مِنْ                      « :   قَالَ    مَنْ قَامَ لَيْلَةَ الْقَدْرِ إِ
  .»ذَنْبِهِ

  )1268، مسلم رقم 1768البخاري رقم  (
 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ผูใดที่ลุกขึ้น(ประกอบ        
อิบาดะฮฺ)ในคืนลัยละตุล ก็อดรฺ ดวยเปยมศรัทธาและความหวังในความ
โปรดปรานของอัลลอฮฺ เขาจะไดรับการอภัยโทษจากความผิดบาปที่ผานมา
ของเขา”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษที่ 28 ใหมุงมั่นประกอบอิบาดะฮฺในชวงสิบวันสุดทาย 
 

للَّهُ عَنْهَا قَالَتْ         عَنْ   للَّهُ عَلَيْهِ        :   عَائِشَةَ رَضِيَ ا لنَّبِيُّ صَلَّى ا كَانَ ا
  .  وَأَيْقَظَ أَهْلَهُ، وَأَحْيَا لَيْلَهُ،وَسَلَّمَ إِذَا دَخَلَ الْعَشْرُ شَدَّ مِئْزَرَهُ
  )2008، مسلم رقم 1884البخاري رقم (

 
ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวาทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม นั้น เมื่อถึงชวงสิบวันสุดทายของเราะมะฎอน 
ทานจะรัดสายคาดเอวไวแนน(หมายถึงไมรวมหลับนอนกับภรรยา) ทานจะ
ใหชีวิตแกค่ําคืน(หมายถึงประกอบอิบาดะฮฺในยามค่ําคืน) และทานจะปลุก
บรรดาภริยาของทาน(ใหลุกขึ้นมาประกอบอิบาดะฮฺ) 

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 29 คนหาลัยละตุล ก็อดรฺ ในชวงสิบวันสุดทาย 
 

 كَانَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ           : قَالَتْ  رَضِيَ اللَّهُ عَنْهَا     عَنْ عَائِشَةَ    
لْعَشْرِ الأَ        يْهِ وَسَلَّ عَلَ  رُ فِي ا يُجَاوِ يَقُولُ    ، مِنْ رَمَضَانَ      وَاخِرِ   مَ  :  وَ
  . »وَاخِرِ مِنْ رَمَضَانَةَ الْقَدْرِ فِي الْعَشْرِ الأَتَحَرَّوْا لَيْلَ«

  )1880البخاري رقم (
 
ความวา จากทานหญิง อาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวาทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดเก็บตัวอิอฺติกาฟในชวงสิบวันสุดทายของ
เดือนเราะมะฎอน และทานไดกลาววา “พวกทานจงคนหาลัยละตุล ก็อดรฺ
ในชวงสิบวันสุดทายของเราะมะฎอน”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
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หะดีษฺที่ 30 การอิอฺติกาฟในชวงสิบวันสุดทาย 
 

يَ اللَّهُ عَنْهَا زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنَّ              عَنْ عَائِشَةَ رَضِ    
ا              لْعَشْرَ  ا يَعْتَكِفُ  وَسَلَّمَ كَانَ  عَلَيْهِ  للَّهُ  ا لنَّبِيَّ صَلَّى  مِنْ     لأَ ا خِرَ  ا وَ
  . رَمَضَانَ حَتَّى تَوَفَّاهُ اللَّهُ ثُمَّ اعْتَكَفَ أَزْوَاجُهُ مِنْ بَعْدِهِ

  )2006، مسلم رقم 1886رقم البخاري (
 
ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวา ทานรอซูลได
ทําการอิอฺติกาฟในชวงสิบวันสุดทายของเดือนเราะมะฎอน(โดยไมเคยละ
ทิ้ง) จนกระทั่งอัลลอฮฺไดนําชีวิตทานไป หลังจากนั้นบรรดาภริยาของทานก็
ไดเจริญรอยตามดวยการอิอฺติกาฟ หลังจากทานเสียชีวิต 

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 31 ดุอาอฺสําหรับคืน ลัยละตุล ก็อดรฺ  
 

 أَرَأَيْتَ     ، يَا رَسُولَ اللَّهِ     :   قُلْتُ  :   قَالَتْ   رَضِيَ اللَّهُ عَنْهَا     عَنْ عَائِشَةَ    
قُولِي   « :    قَالَ   ؟،  مَا أَقُولُ فِيهَا       ،  لَيْلَةٍ لَيْلَةُ الْقَدْرِ     إِنْ عَلِمْتُ أَيَّ     

   .»اللَّهُمَّ إِنَّكَ عُفُوٌّ تُحِبُّ الْعَفْوَ فَاعْفُ عَنِّي
  )4423، صحيح الجامع الصغير للألباني رقم3840ابن ماجه رقم (

 
ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา ไดถามทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม วา “บอกฉันเถิด ถาหากคืนใดฉันรูวาเปน  
ลัยละตุล ก็อดรฺ จะใหฉันกลาวดุอาอฺใด?” ทานรอซูลตอบวา “จงกลาววา 

  اللَّهُمَّ إِنَّكَ عُفُوٌّ تُحِبُّ الْعَفْوَ فَاعْفُ عَنِّي
‘โอองคอภิบาลแหงขา แทจริงพระองคนั้นทรงเปนผูอภัยย่ิง พระองคทรง
รักการอภัย ดังนั้นไดโปรดอภัยใหแกขาพระองคดวยเถิด’”  

(รายงานโดย อิบนุ มาญะฮฺ) 
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หะดีษฺที่ 32 การจายซะกาตฟฏเราะฮฺเปนฟรฎ 
 

عَنْهُمَا قَالَ         عَنِ  للَّهُ  ا بْنِ عُمَرَ رَضِيَ  ا للَّهِ صَلَّى         :   ا  فَرَضَ رَسُولُ 
 ،رٍ أَوْ صَاعًا مِنْ شَعِيْ    ، رٍاللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ زَكَاةَ الْفِطْرِ صَاعًا مِنْ تَمْ            

لْحُرِّ       ا وَ لْعَبْدِ  ا لأُ       ، عَلَى  ا وَ كَرِ  لذَّ ا وَ مِنَ       ، ىنْثٰ   لْكَبِيرِ  ا وَ لصَّغِيرِ  ا وَ   
   .ةِاسِ إِلَى الصَّلاَ وَأَمَرَ بِهَا أَنْ تُؤَدَّى قَبْلَ خُرُوجِ النَّ،الْمُسْلِمِينَ

  )1407البخاري رقم (
 
ความวา จากทานอิบนุ อุมัร เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาวา ทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกําหนดใหบรรดามุสลิมตองจายซะกาต  
ฟฏเราะฮฺดวยอินทผาลัมแหงหรือขาวสาลีจํานวนหนึ่งกันตัง(สี่ลิตร)1 ไมวา
คนผูนั้นจะเปนไทหรือทาส ทั้งผูชายและผูหญิง เด็กและคนแก ในหมูที่เปน
มุสลิม(ทุกคนตองจายซะกาตฟฏเราะฮฺทั้งสิ้น) ทานไดสั่งใหจายมันกอน
ออกไปละหมาดในเชาวันอีด  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย)  
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 อุละมาอฺมีความเห็นวาอาหารประเภทอื่นเชนขาว ถ่ัว ขาวโพด ฯลฯ สามารถที่จะนํามาจาย
ซะกาตไดเชนกัน โดยอาศัยหลักการกิยาส(เปรียบเทียบ) 
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หะดีษฺที่ 33 จุดประสงคของการจายซะกาตฟฏเราะฮฺ 
 

 فَرَضَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى         : قَالَ  رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا      ابْنِ عَبَّاسٍ     عَنِ 
 ،لَيْهِ وَسَلَّمَ زَكَاةَ الْفِطْرِ طُهْرَةً لِلصَّائِمِ مِنْ اللَّغْوِ وَالرَّفَثِ                  اللَّهُ عَ   

لِلْمَسَاكِينِ     هَا قَبْلَ الصَّلاَ        ، وَطُعْمَةً  ا أَدَّ مَنْ  مَقْبُولَةٌ          ،ةِ فَهِيَ زَكَاةٌ 
  . الصَّدَقَاتِةِ فَهِيَ صَدَقَةٌ مِنَاهَا بَعْدَ الصَّلاَوَمَنْ أَدَّ

  )حسن: 1480، صحيح سنن ابن ماجه رقم1817ابن ماجه رقم (
 
ความวา จากทานอิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาวา ทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกําหนดใหจายซะกาตฟฏเราะฮฺเพื่อเปนการ
ชะลางแกผูถือศีลอดจากความบกพรองที่เขาเผลอเรอและหยาบคาย(ขณะ
ถือศีลอด) และเพื่อเปนอาหารแกบรรดาผูยากจน ผูใดที่จายมันกอน
ละหมาด(วันอีด)แสดงวาเปนซะกาตฟฏเราะฮฺที่ถูกรับ แตหากผูใดจายมัน
หลังละหมาด(วันอีด) นั้นถือวาเปนเพียงเศาะดะเกาะฮฺ(การจายทาน)ทั่วๆ 
ไป  

(รายงานโดย อิบนุ มาญะฮฺ) 
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หะดีษฺที่ 34 วันอีดในบัญญัติอิสลาม 
 

قَدِمَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ          :   قَالَ   رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ        أَنَسِ  عَنْ 
فِيهِمَا              يَلْعَبُونَ  نِ  مَا يَوْ لَهُمْ  وَ ينَةَ  لْمَدِ ا انِ    « :    فَقَالَ   ، وَسَلَّمَ  مَا هَذَ

لُ اللَّهِ     فَقَالَ رَسُو،كُنَّا نَلْعَبُ فِيهِمَا فِي الْجَاهِلِيَّةِ: قَالُوا »؟الْيَوْمَانِ
   :إِنَّ اللَّهَ قَدْ أَبْدَلَكُمْ بِهِمَا خَيْرًا مِنْهُمَا            « :   صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ     

  . »ضْحَى وَيَوْمَ الْفِطْرِيَوْمَ الأَ
  )صحيح: 1004صحيح سنن أبي داود رقم، 959أبو داود رقم (

 
ความวา จากทานอะนัส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ 
อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดเดินทางมาสูมะดีนะฮฺ ชาวมะดีนะฮฺสมัยนั้นมีสองวันที่
พวกเขาละเลนรื่นเริงกัน ทานจึงไดถามวา “สองวันนี้เปนวันอะไร?” พวก
เขาตอบวา “พวกเราเคยรื่นเริงกันมาในสองวันนี้ตั้งแตสมัยเกากอน” ทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาวตอบวา “แทจริงอัลลอฮฺไดเปลี่ยน
มันดวยวันที่ดีกวาทั้งสองวันนั้น นั่นคือวันอีด อัล-ฟฏรฺ และอัล-อัฎฮา”  

(รายงานโดย อบู ดาวูด) 
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หะดีษฺที่ 35 เสื้อผาสําหรับออกไปละหมาดอีด 
 

عُمَرُ جُبَّةً مِنْ    أَخَذَ   :    قَالَ   رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا       عُمَرَ  اللَّهِ بْنِ    عَبْدِ عَنْ 
إِسْتَبْرَقٍ تُبَاعُ فِي السُّوقِ فَأَخَذَهَا فَأَتَى بِهَا رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ                     

للَّهِ     :  فَقَالَ   ، عَلَيْهِ وَسَلَّمَ   ا لِلْعِيدِ        ، يَا رَسُولَ  بِهَا  تَجَمَّلْ  هِ  هَذِ بْتَعْ  ا  
إِنَّمَا هَذِهِ    « :   هُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ    فَقَالَ لَهُ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّ         ، وَالْوُفُودِ     

    .» لَهُ خَلَاقَلِبَاسُ مَنْ لاَ
  )3853، مسلم 896البخاري رقم (

 
ความวา จากทานอับดุลลอฮฺ อิบนุ อุมัร เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาวา ทาน
อุมัร เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ ไดนําเสื้อคลุมที่ทําดวยผาไหมผืนหนึ่งมาจาก
ตลาด และไดนําไปยังทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม และกลาววา 
“โอ ทานรอซูล ทานนาจะซื้อผานี้เอาไวสวมและแตงกายสําหรับวันอีดและ
เมื่อตอนรับคณะผูมาเยือน” ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ได
ตอบวา “แทจริงแลว นี่เปนเสื้อผาของพวกที่ขาดทุน(ในวันอาคิเราะฮฺ)” 1 

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
 
 
 
 

                                                 
1 ความหมายคือ ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดยอมรับวาควรตองแตงกายให
สวยงามในวันอีด แตท่ีทานปฏิเสธคือการสวมผาไหมซึ่งเปนท่ีตองหามในบัญญัติอิสลาม 
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หะดีษฺที่ 36 ใหทานอาหารเล็กนอยกอนออกไปละหมาดอีดุลฟฏรฺ 
 

ى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ     كَانَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّ      : عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ قَالَ         
  . أْكُلُهُنَّ وِتْرًا وَيَ، يَغْدُو يَوْمَ الْفِطْرِ حَتَّى يَأْكُلَ تَمَرَاتٍلاَ

  )900البخاري رقم (
 
ความวา จากทานอะนัส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ 
อะลัยฮิ วะสัลลัม จะไมออกไปละหมาดในวันอีดุลฟฏรฺ นอกจากทานจะ
รับประทานลูกอินผาลัมบางเล็กนอย และทานจะรับประทานเปนจํานวนคี่  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
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หะดีษฺที่ 37 ใหนําสตรีออกไปรวมละหมาดอีด 
 

 أَمَرَنَا رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ            : قَالَتْ  ا رَضِيَ اللَّهُ عَنْهَ    عَنْ أُمِّ عَطِيَّةَ     
ضْحَى الْعَوَاتِقَ وَالْحُيَّضَ        خْرِجَهُنَّ فِي الْفِطْرِ وَالأَ       عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنْ نُ     

 فَأَمَّا الْحُيَّضُ فَيَعْتَزِلْنَ الصَّلَاةَ وَيَشْهَدْنَ الْخَيْرَ               ، اتِ الْخُدُورِ      وَذَوَ   
لْمُسْلِمِينَ       نَا لَا يَكُونُ لَهَا         ، يَا رَسُولَ اللَّهِ     :  قُلْتُ  ، وَدَعْوَةَ ا ا حْدَ  إِ

  . »لِتُلْبِسْهَا أُخْتُهَا مِنْ جِلْبَابِهَا«:  قَالَ ،جِلْبَابٌ

  )1475مسلم رقم (
 
ความวา จากทานหญิง อุมมุ อะฏิยฺยะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวา ทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม สั่งใหเรานําบรรดาสตรีออกไปในวัน  
อีดุลฟฏรฺและอีดุลอัฎฮา ไมวาจะเปนสาวๆ ผูที่มีรอบเดือน หรือที่มีใบหนา
งดงามก็ตาม บรรดาผูที่มีรอบเดือนนั้น ใหพวกหลอนแยกไปอยูตางหากไม
ตองละหมาด ใหคอยเปนสักขีพยานตอความดีงามและคํากลาวพรของ
บรรดามุสลิม ฉันไดถามทานวา “พวกเราบางคนไมมีเสื้อคลุมใส” ทาน  
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ตอบวา “พวกเธอที่เปนพี่นองกจ็งใหยืม
เสื้อคลุมแกหลอนผูนั้น”  

(รายงานโดย มุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 38 ใหทําทานในเชาวันอีด 
  

 قَالَ شَهِدْتُ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ          رَضِيَ االلهُ عَنْهُ    عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ       
لْعِيدِ             ا مَ  يَوْ ةَ  لصَّلَا ا وَسَلَّمَ  عَلَيْهِ  للَّهُ  ا لصَّلاَ    ، صَلَّى  بِا أَ  فَبَدَ قَبْلَ     ةِ 

لْ   نٍ وَلاَ       ا ا أَذَ بِغَيْرِ  مَةٍ   خُطْبَةِ  قَا إِ ثُمَّ ،   بِلاَ        عَلَى  مُتَوَكِّئًا  مَ  قَا مَرَ      فَأَ لٍ 
للَّهِ     ا عَتِهِ     ، بِتَقْوَى  هُمْ          ،  وَحَثَّ عَلَى طَا لنَّاسَ وَذَكَّرَ وَعَظَ ا  ثُمَّ  ،  وَ

 ،تَصَدَّقْنَ  « :    فَقَالَ   ، مَضَى حَتَّى أَتَى النِّسَاءَ فَوَعَظَهُنَّ وَذَكَّرَهُنَّ             
حَطَبُ       كُنَّ  كْثَرَ أَ نَّ  جَهَنَّمَ فَإِ مَتِ  ، »   فَقَا لنِّسَاءِ           ا مِنْ سِطَةِ  ةٌ  أَ مْرَ ا  

يْنِ     لْخَدَّ ا ءُ  لَتْ   ، سَفْعَا فَقَا للَّهِ      :   ا رَسُولَ  يَا  قَالَ  ؟،  لِمَ  نَّكُنَّ  أَلِ «     :  
فَجَعَلْنَ يَتَصَدَّقْنَ مِنْ     :    قَالَ   ، »  وَتَكْفُرْنَ الْعَشِيرَ     ، تُكْثِرْنَ الشَّكَاةَ     

  . تِهِنَّ وَخَوَاتِمِهِنَّطَلٍ مِنْ أَقْرِبِلاَوْبِ حُلِيِّهِنَّ يُلْقِينَ فِي ثَ
  )1467مسلم رقم (

 
ความวา จากทานญาบิรฺ อิบนุ อับดุลลอฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา “ฉัน
ไดออกไปละหมาดอีดพรอมทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานได
ละหมาดกอนการใหคุฏบะฮฺ(เทศนา) โดยไมมีการอะซานหรืออิกอมะฮฺ 
จากนั้นทานไดลุกขึ้นและยืนค้ํากับทานบิลาล เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ และได(ให
เทศนาโดย)สั่งใหยําเกรงตออัลลอฮฺ และเนนย้ําใหเชื่อฟงพระองค ทานได
กลาวสั่งสอนและตักเตือนผูรวมละหมาด แลวทานก็เดินจนกระทั่งไดยืนอยู
หนาเหลาสตรี(ที่มารวมละหมาด) ทานไดกลาวสั่งสอนและตักเตือนพวก
นาง ทานไดกลาววา “พวกนางทั้งหลาย จงใหทานเศาะดะเกาะฮฺเถิด เพราะ
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สวนมากของพวกเธอนั้นคือเชื้อไฟของนรกญะฮันนัม” เมื่อนั้นไดมีผูหญิง
คนหนึ่งที่ดูเลิศที่สุดจากพวกนางลุกขึ้นถามดวยอาการตระหนกที่เห็นไดชัด
จากแกมของนางวา “เหตุใดที่เปนเชนนั้น โอ ทานผูเปนศาสนทูตแหง 
อัลลอฮฺ?” ทานไดตอบวา “เหตุเพราะที่พวกนางชอบฟองรองและไมสํานึก
คุณของสามี” ดังนั้น บรรดาพวกนางจึงไดถอดตางหูและแหวนของพวก
นางเพื่อทําเศาะดะเกาะฮฺ โดยไดโยนใสสิ่งตางๆ เหลานั้นในเสื้อของทาน  
บิลาล เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ 

(รายงานโดย มุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 39 ใหออกไปละหมาดทางหนึ่งและกลับอีกทางหนึ่ง 
 

بِرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا قَالَ                كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى     : عَنْ جَا
   .رِيقَاللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إِذَا كَانَ يَوْمُ عِيدٍ خَالَفَ الطَّ

  )933البخاري رقم (
 
ความวา จากทาน ญาบิรฺ อิบนุ อับดุลลอฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาวา
ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม นั้น เมื่อออกไปละหมาดในวันอีด 
ทานจะออกไปละหมาดดวยทางหนึ่ง และกลับจากละหมาดอีกทางหนึ่งเสมอ  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
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หะดีษฺที่ 40 ใหเดินเทาออกสูที่ละหมาดอีด 
 

كَانَ رَسُوْلُ االلهِ صَلَّى االلهُ        :   ابْنِ عُمَرَ رَضِيَ االلهُ عَنْهُمَا قَالَ            عَنِ 
   .عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَخْرُجُ إِلىَ الْعِيْدِ مَاشِياً وَيَرْجِعُ مَاشِياً

  )حسن: 1071م، صحيح سنن ابن ماجه رق1285ابن ماجه رقم(
 
ความวา จากทาน อิบนุ อุมัรฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา กลาววา “ทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม จะออกไปละหมาดอีดดวยการเดินเทาและ
กลับจากละหมาดอีดดวยการเดินเทาเชนกัน” 

(รายงานโดย อิบนุ มาญะฮฺ) 
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หะดีษฺที่ 41 การละหมาดอีดที่มุศ็อลลา(สนามละหมาด)เปนสุนนะฮฺ 
 

لْخُدْرِيِّ         للَّهُ عَنْهُ     عَنْ أَبِي سَعِيدٍ ا للَّهِ       : قَالَ   رَضِيَ ا كَانَ رَسُولُ ا
 ،ضْحَى إِلَى الْمُصَلَّى     يَخْرُجُ يَوْمَ الْفِطْرِ وَالأَ         صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ    

وَّ   لصَّلاَ       فَأَ ا بِهِ  أُ  يَبْدَ ءٍ  يَ  ، ةُ لُ شَيْ ثُمَّ  لنَّاسِ          ا بِلَ  مُقَا فَيَقُومُ  فُ  نْصَرِ
 فَإِنْ  ، وَالنَّاسُ جُلُوسٌ عَلَى صُفُوفِهِمْ فَيَعِظُهُمْ وَيُوصِيهِمْ وَيَأْمُرُهُمْ               

قَطَعَهُ           بَعْثًا  يَقْطَعَ  نْ  أَ يدُ  يُرِ نَ  بِهِ          ، كَا مَرَ  أَ ءٍ  بِشَيْ مُرَ  يَأْ وْ  أَ ثُمَّ  ،    
   .يَنْصَرِفُ

  )903البخاري رقم (
 
ความวา จากทานอบู สะอี๊ด อัล-คุดรีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา ทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดออกไปละหมาดอีดิลฟฏรฺและอีดิล 
อัฎฮาที่มุศ็อลลา(สนามละหมาด) สิ่งแรกที่ทานทําคือการละหมาด หลังจาก
นั้นทานก็จะผละจากที่นั่ง และลุกขึ้นหันไปยังผูคนที่กําลังนั่งอยูในแถวของ
พวกเขา แลวทานก็จะกลาวคําตักเตือนพวกเขา สั่งเสียพวกเขา กําชับพวก
เขา ถาหากทานตองการสงกองทัพไปยังที่ใดที่หนึ่งทานก็จะสั่งตรงนั้นหรือ
ถาหากตองการสั่งสิ่งหนึ่งสิ่งใดทานก็จะทําตรงนั้น หลังจากนั้นทานก็จะ
กลับ(หมายถึงเสร็จพิธี) 

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
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หะดีษฺที่ 42 การถือศีลอดหกวันในเดือนเชาวาล 
 

نْصَارِيِّ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ أَنَّهُ حَدَّثَهُ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ                  عَنْ أَبِي أَيُّوبَ الأَ        
مَنْ صَامَ رَمَضَانَ ثُمَّ أَتْبَعَهُ سِتا مِنْ          «     : صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ      

  .» كَصِيَامِ الدَّهْرِشَوَّالٍ كَانَ
  )1984مسلم رقم (

 
ความวา จากทานอบู อัยยูบ อัล-อันศอรีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา ไดฟง
ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา “ผูใดที่ถือศีลอดในเดือน
เราะมะฎอน หลังจากนั้นไดถือศีลอดอีกหกวันในเดือนเชาวาล เขาจะไดรับ
ผลบุญประหนึ่งถือศีลอดหนึ่งป”  

(รายงานโดย มุสลิม) 


